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SPRITT, m. sing. I. Ett slags hastsjukdom, 
bestående i mjuka och röda svullnader på hä-
stens ben. 

SPRITT, adv. II. (fam.) Se S p l i t t e r .  
SPRITT, n. S. Längs gående öppning fram

till på skjortor, o. s. v. 
SPRITTA, v. n. 3. Impf. S p r a t t ;  pl. S p r u t t o .  

Sup. Spruttit• Part. pass. Sprutten. Göra en 
hastig och liflig, men kort rörelse uppåt med 
kroppen; fara upp, springa upp; äfv. göra korta, 
tä ta  och  l i f l i ga  röre l ser .  S .  i  s ö m n e n .  S .  a f  
g l ä d j e .  B l o d e t  s - t e r  i  l i a n s  å d r o r .  F i s k e n  
s-ter i  vattnet.  S. t i l l ,  plötsligt fara upp, göra 
en ofrivillig, plötslig, kort rörelse med kroppen. 
S .  u p p ,  häf t ig t  fara  upp ,  t .  ex . :  H a n  s p r a t t  u p p  
ur sömnen. S. upp i  sömmen, gå upp, spricka 
upp .  — S - n d e ,  part .  pres .  (Fam.  ta l e sä t t )  S .  
glad, ytterst glad. — Sprittande, n. 4. o. 
Sprittnin q. f. 2. 

SPRITÄRTER, f. 3. pl. Spritade ärter. 
SPRUCKEN, part. prei. af S p r i c k a .  
SPRUND, n. 5. 1) Propp eller tapp, hvarmed 

sprundhå le t  på  en  tunna  t i l l täppes .  S l å  u p p  s - e t  
p å  e n  t u n n a ,  öppna  den .  — 2)  Se  S p r u n d h å l .  
— 3) Öppning baktill på en kjortel. 

SPRUNDA, v. a. 1. Sätta sprund i sprund
hålet på en tunna. — Sprund ning, f. 2. 

SPRUNDBORR, m. 2. Borr, hvarmed sprund
hål uppborras. 

SPRUNDHÅL, n. 5. Borradt hål i  ena ändan 
af en tunna. 

SPRUNDTAPP, m. 2. Se S p r u n d ,  1. 
SPRUTA, v. n. o. a. 1. Med eller utan spruta 

häftigt utkasta ett flytande ämne o. s. v. i  en 
s t rå l e .  U t ' å l f i s k e n  s - r  v a t t e n .  B e r g e t  s - r  e l d .  
S .  p å  n å g o n .  S .  p å  e t t  b r i n n a n d e  h u s .  S .  i  
sår. S. någon i  halsen. S. i 'n, upp, ut,  se 
Inspruta, <5cc. — Sprutande, n. 4. 

SPRUTA, f. 1. Apparat, bestående i ett rör, 
hvaruti vatten eller annan vätska medelst en kolf 
uppsuges och, då denna häftigt åter nedstötes, 
u tkas tas  i  en  s t rå l e .  Se  f .  ö .  B r a n d s p r u t a ,  K l i -
stirspruta, m. fl. 

SPRUTARE, m. 5. 1) En, som sköter en 
brandspruta. — 2) Blötmaskslägtet Ascidia. 

SPRUTFISK, m. 2. En taggfenig fisk, som 
sprutar vatten på insekter vid stranden, för att 
fånga dem, när de nedsköljas. Chsetodon rostratus. 

SPRUTFLASKA, f. 1. Flaska med ett fint 
rör, som går igenom korken, och hvilken begag
nas till sköljning af kemiska glas, m. m. 

SPRUTHUS, n. 5. Hus, der brandsprutor för
varas. 

SPRUTHÅL, n. 5. Hål, hvarigenom en vat
tenstråle sprutar ut. 

SPRUTKANNA, f. 1. Vattenkanna med pip, 
hvarigenom vattnet kan utsprutas i många små 
fina strålar, likt ett regn, på trädgårdsväxter, 
o. s. v. 

SPRUTKARL, m. 2. Se S p r u t a r e .  
SPRUTLANGARE, m. 5. En, som biträder 

vid serveringen af en brandspruta. 
SPRUTMAKARE, ni. 5. En, som förfärdigar 

alla slags sprutor. 
SPRUTMÄSTARE, m. 5 .  Person, som har 

uppsigt öfyer de allmänna brandsprutorna i en 
stad och vid behof har ledningen vid deras 
servis. 

SPRUTRÖR. n. 5. Rör i en spruta. 
SPRUTSLANG, m. 2. Slang, som leder vatt

net till en brandspruta. 
SPRUTYATTEN, n. 5. (farm.) Vätska, bestämd 
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till insprutning i någon af kroppens öppningar 
(utom ändtarmen). — Syn. Injektion. 

SPRÅK, n. 5. 1) Se T u n g o m å l .  S v e n s k a ,  
t y s k a  s - e t .  T a l a ,  l ä s a ,  s k r i f v a  e t t  s .  T a l a  p ä  
e t t  f r ä m m a n d e  s .  — 2)  Ta l ,  u t lå te l ser .  H a f v a  
f r i t t  s .  Ä n d r a  s .  J a g  t å l  e j  h a n s  d j e r f v a ,  
t r o t s i g a  s .  H u r u  v å g a r  n i  f ö r a  e t t  s å d a n t  s . ?  
(Fig.) Hjertats s.  — 3) Ställe i bibeln, som inne
fa t tar  någon  lärosa l s  o .  s .  v .  E t t  s k r i f t e n s  s .  —  
4)  ( fam. )  Samta l .  V i  k o m m o  i  s .  o m  e t t  o c h  
a n n a t .  

SPRÅK A, v. n. 1. (egentl. Tala) Förtroligt 
samta la .  S i t t a  o c h  s .  S .  m e d  h v a r a n d r a .  K o m ,  
låt oss s.  li tet.  — Syn. Prata, Pladdra, Glamma. 
—  S - s ,  v. d. S .  ell. s .  v i d ,  samtala med hvar-
andra. — Språk ande, n. 4. 

SPRÅKBLANDNING, f. 2. Blandning af flera 
tungomål. 

SPRÅKBRUK, n. 5. Det i ett språk rådande 
sättet att bruka ord och ordvändningar till fram
ställning af tankar och känslor. 

SPRÅKBYGGNAD, in. 3. Det särskilta sätt, 
hvarpå ett språk utbildat sig. 

SPRÅKEGENHET, f. 3. Egenhet, som sär
skilt tillhör något visst språk. 

SPRÅKENLIG, a. 2. Enlig med lagarna för 
e t t  språk .  — S p r å k e n l i g h e t ,  f .  3 .  — S p r å k -
enligt ,  adv. 

SPRÅKFEL, n. 5. Fel emot språkbruket eller 
ett språks lagar. 

SPRÅKFORSKARE, m. 5. Språklärd, som 
sysselsätter sig med språkforskning. 

SPRÅKFORSKNING, f. 2. Lärd undersökning 
af främmande språks ursprung, byggnad, utbred
ning, förändringar, likhet och afvikeise från hvar-
andra. 

SPRÅKFÖRMÅGA, f. 1. Förmågan att genom 
ord beteckna och uttrycka föreställningar. 

SPRÅKGENI, sprâ'kscheni', n. 3. 1) Naturlig 
lätthet att lära främmande språk. — 2) Person, 
som äger denna lätthet. 

SPRÅKKUNNIG, a. 2. Kunnig i flera språk. 
S .  m a n .  Brukas  ä fv .  subs tant iv t :  D e  s - e .  

SPRÅKKUNNIG HET, f. 3. Se F i l o l o g i .  
SPRÅKKUNSKAP, f. 3. Kännedom af flera 

språk .  Ä g a  m y c k e n ,  s .  
SPRÅKKÄNNARE, m. S. Språkkunnig man. 

—  S y n .  Lingv i s t ,  F i l o lo g .  
SPRÅKLÅDA, f. 1. (fam.) Flödande talegåfva. 

Slå upp^ s-n. börja att blifva språksam. 
SPRÅKLÄRA, f. 1. Sammanfattning af reglorna 

för ett språks riktiga talande och skrifvande. 
SPRÅKLÄRARE, m. 5. 1) Författare af en 

språklära. — 2) En, som ger undervisning i ett 
eller flera språk. 

SPRÅKLÄRD. a. 2. Se S p r å k k u n n i g .  
SPRÅKMASKIN, - -i'n, m. 3. Talande auto

mat. 
SPRÅKMÄSTARE, m. 5. Se S p r å k l ä r a r e ,  2. 
SPRÅKREGEL, f. 1. pl. — r e g l o r .  Antagen 

regel i något visst språk. 
SPRÅKRIKTIG, a. 2. Överensstämmande med 

språkbruket. — Språkriktighet,  f. 3. — 
Språk rilc l igt,  adv. 

SPRÅKRUM, n. 5. Samtalsrum i kloster. 
SPRÅKRÖR, n. 5. Ett verktyg, vanligen i 

form af en tratt, hvarmed man kan göra sig hörd 
på ganska långt afstånd. 

SPRÅKSAL, m. 2. Stort rum, så bygdt, att 
hvad som talas aldrig så sakta i dess ena focus, 
höres i den andra helt tydligt, ulan att det minsta 
kan förstås på någon annan punkt i rummet. 


